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PASUKAMAS VONIOS SUOLIUKAS Naudojimo ir priezidros instrukcija
ROTEJOSS SEDEKLIS VANNAM | Lietosanas un kop$anas instrukcija
ROTATABLE BATHTUB BENCH User manual
NMOBOPOTHASI CKAMEWNKA NSl BAHHbI PykoBOACTBO MO 3KCMyaTaumm

07-3170

Prie$ naudodami atidziai perskaitykite naudojimo ir priezidros instrukcija.

Pirms lietojiet, l0dzu izlasiet uzmanigi lietoSanas un kop$anas instrukciju.

Observe instructions for use! Please read these instructions carefully before use and keep it for later reference.
[Mpexae yem ncnonb3oBaTh BHUMATENLHO MPOYTATE MHCTPYKLIMIO.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2015 “Kasko Group” Ltd.
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PRATARME / IEVADS / PREFACE / TPEAUCIOBMUE BENDROS PASTABOS / VISPAREJAS PIEZIMES / GENERAL

* Gerbiamas Kliente, nuoSirdziai dékojame sigijus Kid-Man priemone. NOTES / OBLLAA UHOOPMALINA

Kiekviena priemoné, prieS palikdama gamyklg patikrinama, todél Jus
pasiekia tik kokybiskas gaminys.

+ Godajamais Klient, no sirds pateicamies, ka iegadajaties Kid-Man
Pasukamas vonios suolivkas

[[dzekli. Katrs [1dzeklis, pirms pamet rdpnicu, tiek parbaudits, tapéc Jus c Art. Nr. 07.3170
sasniedz tikai kvalitativs izstradajums. '“j - e

EF Pagaminimo data ir serijos nr:
+ Thank you for the confidence shown in Kid-Man. Every product is facto- ,6 §  Maksimali apkrova 130 kg, svoris 5,5 kg
ry checked and left us in faultless condition, We wish you much success g b Gamintojas UAB Kasko Group
and we hope Kid-Man will make a positive impact to your daily living. §L A. Vivulskio g. 12D, 03221 Vilnius, Lietuva

‘ Tel +370 521 67425, www.kid-man.eu
+ bnarogapum Bac 3a gosepue, koTopoe Bbl okasanu Ham, nprobpeTs Kilmes Zalis Kinii

. . ilmés 3alis Kinija
Kid-Man. Kaxapiin npogyKT TecTupyeTcst npou3BoauTenem 1 nokgaet c €
3aB0f B HaMIy4LLEM COCTOSHIM
SUDEDAMOSIOS DALYS / SASTAVDALAS / CONTENT / + Pavadinimas / Nosaukums / Name of products / HaumeHosaHe
COEPXAHUS YNAKOBKHU + Modelis / Modelis / Model / Mogens
+ Serijos numeris / Sérijas numurs / Serial number / CepuitHbiii Homep

* Ixraktas / atslegs / key / Koy « Maksimali apkrova/ Maksimala slodze / Maximum load / MakcumanbHas
* 1x pagrindas / pamats / basis / ocHoBa Harpyska

+ Gamintojas / RaZotajs / Manufacturer / MpoussoguTtens
+ Kontaktiniai duomenys / Kontakti / Contact details / KoHtakTHas
MHopmaLms

+ 1 x virSutiné dalis / virs€ja dala / upper side /
BEPXHAA 4acCTb

* 1 x sédyné / sédeklis / seat / cupeHbe

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2015 “Kasko Group” Ltd.
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PASKIRTIS IR SAVYBES / MERKIS UN IPASIBAS / INDICATIONS / TPUMWUHEHVE

+ Pasukamos konstrukcijos vonios suoliukas, skirtas naudoti vonios kambaryje. Suoliuko rémas aliuminis, dazytas baltai. Sédimoji dalis ir nugaros
atrama i$ plastiko. Sédyné su iSpjova priekinéje dalyje. Suoliuko plotis reguliuojamas, taip jj pritaikant skirtingo plocio vonioms. Sédyné sukasi apie
savo a§j ratu, fiksuojama keturiose padétyse (kas 90°) rankenélés pagalba. Rekomenduojama naudotojui, kuriam sunku patekti j/i§ vonios bei
turin¢iam koordinacijos sutrikimy, kai reikia papildomos atramos nugarinéje ir Soninéje dalyse.

Démesio!

- |sitikinkite, ar visi sujungimai ir dalys yra tvirti.

- Démesio! Montuojant seédéjimo plok$tuma yra galimybé prisispausti rabus ar kiino dalis.

- Esant padidintam svoriui vienoje kédutés puséje, atsiranda apvirtimo pavojus.

- Lipti ant kédutés draudziama — galite paslysti ir susizeisti.

- Pamestas, sugadintas ar sudilusias dalis galima jsigyti tik pas oficialius gaminio atstovus.

- Nenaudokite kédutés valymui jokiy auk$to spaudimo agregaty, abrazyviniy ar acto turinCiy chemikaly.

+ Vannas solin$ ar pagriezamu konstrukciju, paredzéts lietoSanai vannas istaba. Solina ramis no aluminija, nokrasots balta krasa. Sédvietas dala
un muguras balsts no plastmasas. Sédeklis ar izgriezumu priek$gja dala. Solina platums ir reguléjams, tadejadi to iespgjams piemérot dazada
izméra vannam. Sédeklis griezas uz rinki ap savu asi, to rokturisa palidzibu var fiksét Cetras pozicijas (ik péc 90°). leteicams lietot personam,
kuram ir grdti iekapt/izkapt no vannas, ka arf personam ar koordinacijas traucéjumiem, kad nepiecieSami papildu balsti muguras un sanu dala

Uzmanigi!

- Parliecinaties, ka visas dalas un savienojumi ir stingri.

- Uzmanigi! Montgjot sédekli ir iespgjams ievainot sevi vai sabojat apgérbus.

- Ja viena krésla pusé bas parak liels svars, iespéjams apgazties.

- Aizliegts uzkapt uz krésla — varat paslidét.

- Pazaudeétas, sabojatas vai nodiluSas dalas iesp&jams iegadaties tikai pie oficialiem 8T produkta parstavjiem.

- Aizliegts izmantot agresivos tiriSanas [idzeklus, kas var bojat virsmu.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2015 “Kasko Group” Ltd.
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+ Swivel bathtub bench intended to be used on bathtubs. Frame is made of lightweight aluminium, painted in white. Backrest and seat made of
plastic. Seat has ,U* shaped cut-out for person hygiene. Bench is wide adjustable thus is adaptable to most of bathtubs. Seat can be fixed in every
90° degrees thank for lever located under the seat. Recommended for people with limited ability to get in/out bathtub as well as having balance
disorder than additional safety is required.

Attention!

- Make sure if all joints and parts are sturdy.

- Attention! When assembling seating plane, there is a possibility to pinch clothes or body parts.

- There is a possibility to capsize if weight on one seat part is significantly higher than on other.

- Itis strictly forbidden to stand on seat, you might slip and injure.

- Lost, broken or damaged parts can be purchased only from official product representatives.

- Do not use any high pressure aggregates, abrasive or vinegar containing chemicals to clean this bathtub seat.

+ [oBOpOTHas CkaMbsi ANst BaHHbI MPEOHa3HayeHa Ans UCMoNb30BaHNS Ha BaHHaxX. Pama n3roToBreHa 13 Nerkoro anioM1HUS, OkpalleHHas
B Benbin uget. CrvHKa 1 cuaeHbe 13 nnactuka. CupeHbe nmeet “U” 0BpasHbiil BbIpe3 Ans rurieHsl Yernoseka. PerynupoBarhbes WwmprHa
YCTaHOBKM CKaMelku, Takum 0b6pasom, apanTvpyeTcs K pasHbiM BaHHam. CuaeHbe MoxeT 6biTb 3admkcypoBaH B kaxable 90 ° rpagycos ¢
pbIYaroM, pacnonoXeHHOro MoA CAeHbeM. PekomeHayeTcs Ans Nofen ¢ OrpaHinyeHHbIMI BOSMOXKHOCTSMM ABVKEHVE, @ Takke VMEIoLLme
HapyLLeHne paBHoOBeCHS], YTO TpebyeT AoNoNHUTENbLHO Be3onacHoCTy.

BHumaHue!

- YbeuTech YTO BCE COBAMHEHMS N COCTaBMSIHOLLME YACTU HALEXHbIe.

- OctopoxHo! Npu ycTaHOBKe CMAEHNS €CTb BO3MOXHOCTb 3aLlieMIeHnst OAexX bl U 4acTu Tena.

- Mpu yBEnnyeHHO Harpy3ke Ha OfHY CTOPOHY CUAEHUS, CYLLECTBYET PUCK OMPOKUHYTHCS.

- BcraBartb Ha ckameliky 3anpeLLeHo.

- MNoTepsiHble, UCNOPYEHBIE UM M3HOLLEHHBIE AeTani MOXHO NPUOBPECTH TOMBKO Y ODULMANBHOTO NPEACTABUTENS MPOM3BOANTENS.
- [inst YNCTKM He CONb3yITe arpecuBHbIE MOKOLLME CPEACTBa.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2015 “Kasko Group” Ltd.
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KOMPLEKTUOJANCIOS DALYS / KOMPLEKTACIJAS DALAS / PARTS OF THE PRODUCT / COCTABNSAIOLLME KPECIIA

1. Nugaros atrama - Muguras balsts - Backrest - CnnHka

2. Laikikliai - Rokturi - Hangers - lepxatenu

3. Sédyné - Sédeklis - Seat - CupeHvie

4. Ranky atramos - Balsti rokam - Armrests - [ognokoTHuku

5. Posukio kampo reguliavimo rankenélé - Pagrieziena lenka
regulédanas rokturitis - Handle of seat angle adjustment -
Pbluka  perynupoBky yrna noBoporTa.

- /
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SURINKIMAS / SALIKSANA / SET UP / UHCTANALMA

+ Pastatykite pagrindg and horizontalaus pavirsiaus, uzmaukite sédimajg dalj.
+ Novietojiet pamatni uz horizontalas virsmas, ievietojiet sédéSanas dalu.

+ Place basis on horizontal surface, mount upper side.

+ TocTaBuTe OCHOBY Ha rOPU3OHTab, HAZEHbTE BEPXHIOK YacTb.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2015 “Kasko Group” Ltd.
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KAMPO REGULIAVIMAS /| LENKA REGULESANA / ANGLE ADJUSTMENT / PEF'YIMPOBKA YA

4 N

+ Pakelkite rankenéle | virSy ir pasukite sédyne 90 laipsniy kampu kol
uzfiksuosite norima padetj.
* Paceliet rokturtti uz augSu un pagrieziet sédekli 90 gradu lenkT, Iidz
nofiksésit vélamo poziciju.
+ Push the handle up, adjust the needed position and push down handle.

* [MoaTsaHMTE BBEPX PYUKY, OTPEryNMpYyITe HE0OX0AMMOE MOMOXKEHNe, 1
3admkempyeTe No3nLMI0 Py4KON.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2015 “Kasko Group” Ltd.
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TVIRTINIMAS PRIE VONIOS / PIESTIPRINASANA PIE VANNAS / MOUNTING ON THE BATH / YCTAHOBKA HA BAHY

* Atsukite varztus A su komplektuojamu raktu prie$ laikrodzio
rodykle, nustatykite reikiama plotj, bei prisukite varztus pagal
laikrodZio rodykle. Stabiluma fiksuokite 2 varzZtais B pagal laikrodZio
rodykle.

+ Atskrivéjiet skrives A, pulkstenraditaja raditdja virziena, ar
atslégu, kas ir komplektacija, nostatiet vélamo platumu, ka art
pieskravéjiet skrives pulkstena raditaja virziena. Stabilumu fikséjiet
ar 2 skrivém B, pulkstena raditaja virziena.

* Release the screws A counterclockwise with key, setup-needed
width and tight the screws clockwise. For set stability clockwise
tight the screws B.

° OTFIyCTMTe BUHTbI A npoTmB 4acoBomn CTPEnKn C KIo4vom,
HaCTpOI7ITe H606XOD,VIMy}O LUMPUHY M NNOTHO 3aTAHUTE BUHTbI MO
4acoBom CTperke. [Ons CTabKUNbHOCTY NMOTHO 3aTSHUTE BUHTLI B
Mo YacoBoW CTperke.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2015 “Kasko Group” Ltd.
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PRIEZIURA / UZKOPSANA /| CARE AND MAINTENANCE / YXOfi

+ Bitinas reguliarus valymas buitinés paskirties valikliais ir Siltu vandeniu. Draudziama naudoti agresyvius valiklius, kurie gali pazeisti pavirSiy. Nuvalius
sedyne, rekomenduojame jg nusausinti.

+NepiecieSama regulara tiriSana ar sadzives kimiju. Aizliegts izmantot agresivos fifiSanas lidzeklus, kas var bojat virsmu. Pec tiriSanas, ietei- cams nosausinat.

+ Clean regularly, use a general purpose, neutral detergent and warm water. Please check the suitability of the product before use. Do not use abrasive clean-
ers as this will permanently damage the surface and invalidate any warranty. Dry the seat thoroughly before use.

+ PerynsipHo Yu1CTbTe BO3BbILLEHNE UCTONb3ysi ObITOBbIE MOIOLLYE CPEACTBA U TEMNTTYH0 BOAY. 3anpeLLaeTcs UCTomnb30BaTh arpecuBHbIE MOOLLME CPEACTEA,
KOTOpbIE MOTYT MOBPEATL NOBEPXHOCTD.

ATSARGINES DALYS / REZERVES DALAS / SPARE PARTS / 3AMACHBIE YACTH

* Tik gamintojo originalios dalys gali bati naudojamos atliekant remonta. Norédami gauti originalig dalj, pateikite lipduke nurodyta tipa ir serijos numerj, preky-
bos vietoje ar susisiekite tiesiogiai su gamintoju. Gamintojas bei pardavéjas neatsako uz Zala, patirta naudojant ne originalias atsargines dalis ar atliekant
remonto darbus neautorizuotoje vietoje.

« Veicot remontu, var tikt izmantotas tikai originalas raZotaja dalas. Je vélaties sanemt originalo dalu, iesniedziet liplenté noradito ritenkrésla veidu un sérijas
numuru tirdzniecibas vieta jeb sazinaties ar razotaju. RaZotajs un izplafitajs neuznemas atbildibu par zaudgjumiem, kas radas izmantojot neoriginalas
rezerves dalas vai veicot remontu neautorizétaja servisa centra.

+ Only original spare parts can be used for replacement. Please provide model and serial number to dealer or contact manufacturer directly. Manufacturer
and dealer is not responsible for any damage occurred to product or user if non original spare parts are used and (or) repair was done in unauthorized facility.
+ [inst peMoHTa 1Cnonb3yiTe TOMBKO OpUriHabHbIE 3anacHble YacTu, KOTOpbIE MOXeTe NpYoBPeCTV Y NpoAaBLIA I HEMOCPEACTBEHHO Y MPOU3BOANTENS.
Mpu 3anpoce ykaxute AaHHble (TN U CepuiHbIA Hp). Mpon3BoauTenb M NPOdaBeL, He HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a BPe[, BO3HMKLUWA BCRELCTBUE
MCNOMNb30BaHIS He OPUIMHANBHBIX 3aMacHbIX YacTeil UM PEMOHT HeYMOTHOMOYEHHbBIMM JTNLIaMA.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2015 “Kasko Group” Ltd.
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SPECIFIKACIJOS / SPECIFIKACIJAS | SPECIFICATIONS / CNELM®UKALIUA

Specifikacija 07-3170
Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Maximum safe load / MakcumanbsHas Harpyska 130 kg
Bendras plotis / Kopigais platums / Overall width / OBwas wupuHa 710-860 mm
Gabaritinis ilgis x plotis x aukstis / Gabarita garums x platums x augstums / Total lenght x width x height 520 x 830 x
[abapuTHas ASMHa X LWMPUHA X BbICOTA 600 mm
Svoris netto / Kopejais netto / Weight netto / Bec HeTTo 5,5kg
Atstumas tarp porankiy / Platums starp roku balstiem / Width between armrests / LLnpuHa mMexay noanokoTHUKaMm 420 mm
Fiksavimo padétys / Fiksacijas pozicija / Lock positions / Mo3uuun 6nokupoBku 4 (360°)
Vonios vidinis plotis / Viannas iek3&jais platums / Bath inside width / BHyTpeHHss LunpuHa BaHHbI 530 - 690 mm
Nugaros atramos aukstis / Muguras balsta augstums / Height of backrest / BeicoTa crmHku 430 mm
Sédynés plotis / SEdekla platums / Seat width / LLupuHa cugenns 405 mm
Sédynés gylis / Sédekla dziums / Seat depth / TnybuHa cugeHnst 400 mm

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2015 “Kasko Group” Ltd.
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GARANTIJOS SALYGOS / GARANTIJAS NOSACIJUMI / WARRANTY / YCJTOBUSA FAPAHTUM

Priemonei suteikiama 12 ménesiy garantija nuo jsigijimo dienos. Gamintojas bei pla-
tintojas prisiima atsakomybe tik dél defekty, kurie atsirado tiesiogiai dél gaminimo
proceso ar netinkamos kokybés medziagy.

Gamintojas bei platintojas neprisima atsakomybés dél defektu;

- atsiradusiy naudojant gaminj ne pagal paskirtj, nesilaikant naudojimo ir priezitiros
instrukcijy;

- atsiradusiy naudojant ne originalias gamintojo detales ar taisant priemone gamin-
tojo neaprobuotoje vietoje;

- atsiradusiy dél gamtos stichijy ar naudotojo kompetencijos stokos ir neatsargumo.
Garantija galioja tik su uzpildyta garantine kortele. |vertings prekés gedima, UAB
,Kasko Group" atstovas informuoja, ar gedimas garantinis. Jei gedimas garantinis,
UAB ,Kasko Group* nusprendzia, ar sutaisyti preke, ar pakeisti jg nauja. Prekés su-
taisymas garantinio periodo nepratesia. Garantinio aptarnavimo terminas — 4 savai-
tés nuo prekés gavimo UAB ,Kasko Group®. Jeigu prekés remontas néra garantinis,
visas remonto iSlaidas apmoka pirkéjas.

Paliglidzeklim garantija tiek pieSkirta uz 12 méneSiem no iegadasanas datuma.
Razotajs un izplatitajs uznemas atbildibu tikai par defektiem, kas radas saistiba
ar razoSanas procesu vai sliktas kvalitates materialiem. Razotajs un izplatitajs
neuznemas atbildibu par defektiem:

- kas radas paliglidzekli lietojot neatbilstosi paredzétajam mérkim vai neieverojot
lietoSanas un kopSanas instrukciju;

- kas radas lietojot neoriginalas razotaja detalas vai remontgjot paliglidzekli razotaja
neapstiprinata vieta;

- kas radas saistiba ar dabas stihijam vai lietotdja kompetences trikumu un
piesardzibas dé.

Garantija ir speka tikai tad, ja tika uzpildita garantijas karte. UAB ,Kasko Group®
parstavis izverté preces bojajumu un informé, vai tas ir garantijas gadijums. Ja tas ir
garantijas gadijums, UAB ,Kasko Group* nolemj, vai prece jaremonté, vai janomaina

ar jaunu preci. Preces saremontéSana nepagarina garantijas terminu. Garanti-
jas apkalpoSanas termin$ — 4 nedélas no dienas, kad preci sanéma UAB ,Kasko
Group”. Ja tas nav garantijas gadijums, visus remonta izdevumus sedz pircéjs.

We issue a warranty of 12 months from date of purchase. Any unauthorized modi-
fications carried out without approval of the manufacturer will make the liability null
and void. This includes exceeding the maximum user loads and using product in
inproper way. Warranty is only valid with fully filled warranty card. UAB ,Kasko
Group* after getting claimed item from purchaser within period of 4 weeks decides
whether issue is treated under warranty. If issue is not covered under warranty and
customer agrees, UAB ,Kasko Group*, if possible, fixes issue. All costs, including
costs of transportation, should be covered by customer. Warranty repair does not
extend warranty.

[apaHTVs feiicTBUTENbHA B TeYeHN 12 MecsLieB C MOMeHTa nokymnku. apaHTus
[EeNCTBYET, €CNN BO3HWKLLIASA HEWNCMPABHOCTb Bbi3BaHa AE(EKTOM, CBS3aHHbIM C
NPOM3BOACTBOM W3LENNS UM NPW UCMONB30BAaHWM HEKaYECTBEHHBIX MaTEpUanos.
[Mpou3BoauTENb 1 AUCTPUOBIOTOP HE HECET HIKAKOV OTBETCTBEHHOCTb 3a AECEKTbI
- B pesynbTare 1cnonb3oBaHUs M3AENUs He N0 Ha3HaYeHuIo, He NPULAEPXKMBasCh
VHCTPYKLMM MO 3KCTyaTaLm 1 TEXHNYECKOMY 0B6CTyX1BaHWIO;

- Bbi3BaHHble MCMONMb3yss HeOpWUrMHambHble [eTan W PEMOHTMPYS B
HeyTBEPXAEHHbIX NPOM3BOAUTENEM MeCTaX;

- Bbi3BaHHble CTUXMAHBIMM 6EACTBUAMM UMK NO HEKOMMETEHTHOCTH 11 XanaTHOCTM
nonb30BaTenbs.

[apaHTs  AedcTBUTENbHA TOMbKO MPWU  HamWuMM  rapaHTWIAHOTO  TarnoHa.
Mpencrasutens 3A0 Kacko pyn oLeHWBaeT HeMCnpaBHOCTb W yCTaHaBMMBaeT
[EeNCTBYET N rapaHTus. Ecnn peMoHT rapanTuitHbiin, 3A0 Kacko Mpyn npuHumaert.
Cpok rapaHTWitHOro 06CnyXu1BaHNa — 4 Heieny OT NOMyYeHNs ToBapa Ha PEMOHT.
Ecnv peMOHT He rapaHTuiiHbIit — BCe pacXodbl 3a PEMOHT OnnayneaeT nokynaTerb.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2015 “Kasko Group” Ltd.
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GARANTINE KORTELE / GARANTIJAS KARTE/ WARRANTY CARD / TAPAHTUAHAS KAPTA

Prekés pavadinimas Modelis S?r!!"s . (.[rasyt|)_ Pailrda\vnmo data (jrasyt) Garantinis terminas | Pardavéjas (jradyti)
. Seérijas Nr. (ierakstit) | Pardodanas datums . . o -

Preces nosaukums Modelis . . . i, Garantijas termin§ | Pardevéjs (ierakstrt)
Serial no (insert) (ierakstrt) . :

Products name Model L . Warranty period Your dealer (insert)
CepuitHbIin Homep Date of purchase (insert) T

HaumeHBaHve ToBap Mopenb apaHTuitHbIN cpok | Mpogasel (BnucaTh)
(Bnucatb) [ara npogaxw (Bnucarb)

Pasukamas vonios suoliukas

Rotéjoss sédeklis vannam 12 meénesiu / menesi

Rotatable bathtub bench 07-3170 4

; / months / mecsLeB
lMoBopOTHas ckameika Ans
BaHHbl

I$leido / Izdevéjs / Published by / U3patens:
UAB Kasko Group

A. Vivulskio g. 12D, 03221 Vilnius, Lietuva
Tel. +370 52167425 « Faks. +370 52167425
www.kid-man.eu ¢ info@kid-man.eu

C€

Data / Datum / Date / [lata 2015-02-26
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